
UNIÓN MÓDULOS COCINAS EXTERIOR. 

JOINING OUTDOOR KITCHEN MODULES.  

UNIONE DEI MODULI CUCINE ESTERNE.  

UNION DES MODULES DE CUISINES EXTÉRIEURES. 

UNIÃO DOS MÓDULOS DE COZINHAS EXTERNAS. 

Herramientas no incluidas, Ferramentas não incluídas,   

Outils non inclus, Tools not included, Strumenti non inclus  
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ES- Desatornilla totalmente los tornillos  1 a 4, del  lateral derecho del modulo que ira coloca-

do  en la parte izquierda. 

EN-   Fully unscrew screws 1 to 4 from the right side of the module that will be placed on the 

left side. 

IT- Svitare completamente le viti da 1 a 4 dal lato destro del modulo che sarà posizionato sul 

lato sinistro. 

FR- Dévissez complètement les vis 1 à 4 du côté droit du module qui sera placé sur le côté 

gauche. 

PT-  .Desaparafuse completamente os parafusos 1 a 4 do lado direito do módulo que será co-

locado no lado esquerdo  
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ES- Desatornilla totalmente los tornillos  1 a 4, del  lateral izquierdo del modulo que ira colo-

cado  en la parte derecha. 

EN-   Fully unscrew screws 1 to 4 from the left side of the module that will be placed on the 

right side. 

IT- Svitare completamente le viti da 1 a 4 dal lato sinistro del modulo che sarà posizionato sul 

lato destro. 

FR- Dévissez complètement les vis 1 à 4 du côté gauche du module qui sera placé sur le côté 

droit. 

PT-  .Desaparafuse completamente os parafusos 1 a 4 do lado esquerdo do módulo que será 

colocado no lado direito.  

2. 



ES- RECOMENDAMOS.  Colocar los módulos de cocina en una superficie estable y solida como hormigón o losado. Donde 

no se produzcan estancamientos de agua debajo. 

EN-  WE RECOMMEND placing the kitchen modules on a stable and solid surface such as concrete or tiles, where no water 

stagnation occurs underneath. 

IT- RACCOMANDIAMO di posizionare i moduli della cucina su una superficie stabile e solida come cemento o piastrelle, 

dove non si verifichino ristagni d'acqua sottostante. 

FR- NOUS RECOMMANDONS de placer les modules de cuisine sur une surface stable et solide comme le béton ou le carre-

lage, où il n'y a pas de stagnation d'eau en dessous. 

PT- RECOMENDAMOS colocar os módulos da cozinha em uma superfície estável e sólida, como concreto ou azulejos, onde 

não ocorra estagnação de água embaixo. 

ES- Con la ayuda de un nivel de burbuja nivelar y alinear los módulos.  

EN- With the help of a bubble level, level and align the modules . 

IT- Con l'aiuto di un livello a bolla, livellare e allineare i modul. 

FR- Avec l'aide d'un niveau à bulle, niveler et aligner les modules . 

PT-  Com a ajuda de um nível de bolha, nivelar e alinhar os módulos .  

3. 



4 - M6  4 - M6X35 

ES– Unir los módulos. 

EN- Join the modules.  

IT- Unire i moduli.  

FR- Unir les modules.  

PT-  Unir os módulos .  

4. 



ES– Nuestras sugerencias. 

EN– Our suggestions.  

IT– I nostri suggerimenti.  

FR– Nos suggestions.  

PT-  Nossas sugestões .  
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